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Το χωριό μου είχε πολλά προβλήματα.
Κάναμε μια μακριά γραμμή για να φέρουμε
νερό από μια βρύση.
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Περιμέναμε για τρόφιμα δωρισμένα από
άλλους.
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Κλειδώσαμε τα σπίτια μας νωρίς εξαιτίας των
κλεφτών.
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Πολλά παιδιά εγκατέλειψαν το σχολείο.
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Νεαρά κορίτσια δούλεψαν ως υπηρέτριες σε
άλλα χωριά.
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Νεαρά αγόρια περιπλανήθηκαν γύρω στο
χωριό ενώ άλλοι δούλεψαν στα κτήματα
ανθρώπων.
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Όταν ο αέρας φύσηξε, τα παλιόχαρτα
κρεμάστηκαν στα δέντρα και τους φράχτες.
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Πολλοί κόπηκαν από σπασμένο γυαλί που
πετάχτηκε απρόσεκτα.
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Τότε μια μέρα, η βρύση στέρεψε και τα δοχεία
μας άδειασαν.
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Ο πατέρας μου περπάτησε από σπίτι σε σπίτι
ζητώντας από τους ανθρώπους να
παρακολουθήσουν μια συνάντηση του
χωριού.
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Όλοι συγκεντρώθηκαν κάτω από ένα μεγάλο
δέντρο και άκουσαν.
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Ο πατέρας μου σηκώθηκε και είπε: «Εμείς
χρειάζεται να δουλέψουμε όλοι μαζί για να
λύσουμε τα προβλήματα μας».
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Ο οκτάχρονος Τζούμα, καθισμένος σε ένα
κορμό δέντρου φώναξε: «Εγώ μπορώ να
βοηθήσω στο καθάρισμα».
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Μια γυναίκα είπε: «Οι γυναίκες μπορούν να
έρθουν μαζί μου να καλλιεργήσουμε
τρόφιμα».
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Άλλος άντρας σηκώθηκε και είπε: «Οι άντρες
θα σκάψουν ένα πηγάδι».
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Εμείς όλοι φωνάξαμε με μια φωνή: «Πρέπει να
αλλάξουμε τις ζωές μας». Από εκείνη την
ημέρα δουλέψαμε μαζί για να λύσουμε τα
προβλήματα μας.
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